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Umsdkn um timabundid atvinnuleyfi til sérhaefdra starfsmanna
a grundvelli pjonustusamninga eda samstarfssamnings um

kennslu-, freedi- eda visindastorf | wsttekudagur

) i Application for a Limited Work Permit
\D/_lnnuma}?SI;tOfnun Samkvaemt 15. gr. laga nr. 97/2002 um atvinnuréttindi Gtlendinga

(rectorate g a ‘?‘” According to Art 15 of the Act No. 97/2002 on Foreign Nationals right to
Kringlan 1, 150 Reykjavik, Work
Simi: 515 4800, bréfsimi: 511 2520, www.vinnumalastofnun.is, atvinnuleyfi@vmst.is
. Upplysingar um umsaekjanda / Information about applicant
Skirnarnafn / First and middle names Foédurnafn / Surname
Rikisfang / Nationality Fyrra rikisfang / Former nationality
Feedingardagur Dagur, manudur, &r / Day, month, year Kyn / Sex karlkyns kvenkyns
Date of birth male female
Faedingarstadur / Place of birth Faedingarland / Country of birth

Hjuskaparstada / Marital status ogift(ur) gift(ur) ekkja(ekkill) skilin(n) ad bord og saeng fraskilin(n)
single married widow(er) separated divorced

Heimilisfang i heimalandi / Address in home country

Heimilisfang 4 fslandi / Address in Iceland Péstnr. - stadur / Postal code - city(town)

Husradandi / Owner of home Netfang / E-mail GSM / Mobile no.

Tryggingafélag / Insurance company:

Dagsetning komu til slands
Date of entry into Iceland

Upplysingar um menntun, starfspjalfun og atvinnuferil / Information about applicant’s education, training and employment record

Grunnskoli / Elementary school

Arafjoldi / Number of years

Prof / Examinations
[ wokis/Finished

[ Slokis  unfinished

Menntaskoli / 18nskoli
Upper secondary school

O

Avrafjoldi / Number of years

Prof / Examinations . .
E Lokid / Finished

[ Otokia 7 unfinished

Arafjsldi / Number of years

O

Haskali / University

Prof / Examinations

ﬁ Lokid / Finished ﬁ Olokid / Unfinished

Adal atvinna / Chief occupation

Arafjoldi i fagi / Number of years

Maodurmal / Mother tongue Annad mal / Second language

Onnur tungumal / Other languages

Onnur menntun, starfspjalfun, atvinna, réttindi, sérmenntun o.fl. / Other education, training, employment, qualifications, specialities, etc.

Starfsferill: Atvinnurekendur, néfn og heimilisféng
Record of employment: Employers’ names and addresses

Fra - til / from - to Starfsheiti / Nature of work

Il. Upplysingar um atvinnurekanda / Information about employer

Nafn fyrirtaekis / Name of company

Kennitala /1D no.

Netfang / E-mail

Logheimili / Address

Tengilidur / Contact person

Simanumer / Telephone no.

Postnr. / Postal code

Astaedur fyrir rédn

Fra / From

Fyrirhugadur radningartimi /Duration of engagement
Til / Until

Starfsgrein / Occupation

Sér atvinnurekandi utlendingi fyrir hisnaedi?
|provide accommodation?

EI Nei / No

/ Does the employer

EI Ja/ Yes

ingu / Reason for engagement

lll. Upplysingar um verkkaupa (Fyrirtaeki & islandi) / Information about contractor (Company in Iceland)

Nafn fyrirtaekis / Name of company

Kennitala /D no. Netfang / E-mail

Logheimili / Address

Tengilidur / Contact person

Simantmer / Telephone no.

Postnr. / Postal code

Starfsgrein / Occupation

Radningarsamningur og pjonustusamningur skal fylgja / A contract of employment and a service contract must be submitted

20

Stadur / Place Dagsetning / Date Undirskrift umsaekjanda / Applicant’s signature
20

Stadur / Place Dagsetning / Date Undirskrift atvinnurekanda / Employer’s signature
20

Stadur / Place Dagsetning / Date

Undirskrift verkkaupa / Contractor's signature




Afgreidsla:

m Atvinnuleyfi veitt til: m Synjad
’—‘ Dvalarleyfi ’—‘ Synjad
15. gr.

Timabundid atvinnuleyfi til sérhaefdra starfsmanna a grundvelli pjonustusamninga.

Heimilt er vid sérstakar adsteedur ad veita Utlendingi, sem fyrirhugad er ad senda hingad til lands & vegum
fyrirtaekis sem ekki hefur starfsst6d hér 4 landi, timabundid atvinnuleyfi, ad uppfylltum skilyrdum c—e-lidar 1. mgr.
7.0r.

Pjénustusamningur vid fyrirtaeki hér & landi skal liggja fyrir. | samningnum skal m.a. koma fram ad skilyrdi
vidskiptanna sé ad starfsmadur hins erlenda fyrirtaekis annist pjonustuna.

Leyfi samkvaemt pessari grein skal ad jafnadi ekki veitt til lengri tima en sex manada & grundvelli sama
pjonustusamnings.

Atvinnuleyfi veitt samkvaemt pessari grein skal liggja fyrir &dur en Gtlendingur kemur til landsins.)

Atvinnuleyfi samkvaemt dkveedi pessu getur ekki ordid grundvéllur 6bundins atvinnuleyfis skv. 17. gr.
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